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„Sistemul. “
Triste şi jalnice sunt contem

plările, ce se fac din incidentul săr
bătorilor Crăciunului de cătră toile 
maghiare şi germane asupra situa* 
ţiunei presente în statele dualiste.

Au trecut trei-cjecî de ani, de 
când 8’a inaugurat sistemul de gu
vernare dualisfc pe temeiul suprema
ţiei rassei maghiare şi germane. Cu 
ocasiunea aniversarei de 25 de ani 
a acestui sistem, guvernamentalii 
din ambele emisfere ale monarchiei 
intonau încă imnuri de bucuria, că 
iostituţiunile dualiste au prins rădă
cini pentru tóté timpurile.

Şi astăcjî ce vedem ? In ti’o 
parte şi într’alta se manifestă cea 
mai 8eri0să şi adâncă îngrijire nu 
numai pentru raporturile între sta
tele dualiste, ci chiar şi pentru esis- 
tenţa constituţiunei lor.

Sunt fórte semnificative consta
tările, ce le face cu privire la situa- 
ţiunea actuală organul de frunte al 
liberalilor germani din Austria, a 
acelor liberali, cari íntotdéuna au 
căutat se suţină cel mai strîns con
tact cu partida liberală ungurâscă.

Etă cum caracterisâză „Neue 
fr. Pressew situaţiunea actuală:

„Nu se tractéza acji de aceea, 
cá óre se esiste acésta, ori altă con- 
sfcituţjă (austriacă), ci de aceea, dâcă 
mai póte esiata o constituţia. Parla
mentul imperial, care a fost mults 
luni cu totul paralisat, funcţionâză 
âiăşî la părere, dér boia, ce róde la 
măduva lui, se continuă. Drepturile 
sale cele mai importante nu se va- 
iorézá, în tóté cestiunile mai însem
nate dispune numai ministeriul, ca 
şi când nici n’ar esista parlamentul

„Tot aşa se întâmplă şi cu clă
direa seculară a statului constituţio
nal ungar. Nu de mult ea deştepta 
încă invidia nóstrá, fiind-că în fal
nica sa strălucire părea a fi înte
meiată pentru vecia. Peste nőpte 
insé a căpătat crepăturî, şi cei mai

buni patrioţi maghiari privesc mâh
niţi într’un viitor afară de lege şi 
ca tóté consecenţele rele ale aces
tei atăiiu.

„Chiar şi raporturile esterióre 
ale monarchiei arata simptome, că 
nu mai sunt neatinse de crisa înte- 
rióra, şi deşi stările de faţă se sus
ţin cu chiu cu vai prin provisorii pe 
timp scurt, totuşi nu póte nimenea 
răspunde la întrebarea: ce forma
ţiune definitivă va eşi din tóté a 
cestea ?tf

A ici a adus dór lucrările sis
temul de guvernare practicat pană 
adi în Austria şi Ungaria.

Starea critică de faţă în ambele 
parlamente a causat’o obstrucţiunea, 
séu resvretirea minorităţilor, cari fac 
cu neputinţă, ca guvernele şi majo
rităţile să conducă mai departe afa
cerile între marginele prescrise de 
constituţiune.

Cea mai interesantă apariţia 
este inse lupta partidelor reunite 
oposiţionale în dieta ungară în con
tra „sistemului44. Nu se mai mulţu
mesc cu răsturnarea lui Banffy, ci 
cer cu tot mai mare vehemenţă să 
cadă şi sistemul,

Care sistem ? Pănă acum nu 
eram în clar, ce înţeleg opcsiţionalii 
unguri, când cer delăturarea siste- 
muiui. Credeam, că e vorba aici mai 
ales de sistemul de corupţiune prac
ticat la alegerile dietale. Astăcji sun
tem mai lămuriţi în privinţa acésta.

Unul din corifeii partidei appo* 
nyiste, numită „naţionala44, a spus 
în şedinţa din urmă a dietei, că e 
vorba aici de sistemul politic, ce l’a 
clădit Tisza şi care este numai un 
sistem de putere personală. E vorba 
de-a se restrînge influenta de putere 
nemărginită, ce ’i s’a asigurat gu
vernului prin sistemul introdus de 
Tisza, care mai întâiu a sciut să-şî 
subjuge administraţia politică, apoi 
printr’o lege strictă disciplinară a 
câştigat putere asupra fiă cărui func

ţionar, ér în urmă a creat instituţia 
fişpanilor.

Contra acestui sistem, care a 
exploatat viaţa publică, în modul 
cel mai neruşinat, luptă opositiunea 
maghiară. Acest sistem voesce să i 
restórne.

Da va căde sistemul, despre 
care a vorbit amintitul corifeu ap» 
pouyist, acesta va aduce fără îndo- 
óla o mare uşurare terii şi popóre* 
lor ei, dér numai în parte se vor 
delătura printr’asta relele esistente

Numai déea va cadé întreg sis
temul de guvernare şi deeă se vor 
reforma tóté legile asupritóre, cari de 
fapt eschid majoritatea poporaţiunei 
statului dela participarea la viaţa 
constituţională, se póte aştepta o 
adevărată íntórcere spre bine.

Crăciunul Ungurilor.
Din incidentul sărbătorilor Crăciunu

lui, tóté foile unguresc! publică articull 
contemplativi la situaţiune, unii din ei forte 
caracteristici.

Guvernamentalul „Pesti Napló“ nu- 
mesce Crăciunul Ungurilor „Crăciun negru*. 
Nu dă credăment celor ce prevestesc intro
ducerea absolutismului maghiar, dér averti- 
sé.zá pe conaţionaţionalii săi să bage de 
sâmă, ca „spiritul parlamentar adevérat ma
ghiar să nu se pârdă ou totul“. Făcând 
alusiune la obstrucţionişti фее, că paria* 
mentül unguresc ínaintézá cu paşi uriaşi pe 
calea fatală, pe care popóre mai mari, mai 
puternice şi mai unitare, decât Maghiarii, 
şi-au riscat libertatea şi viitorul. „Numai 
acum înţelegem adevărata însemnătate a 
acelui „vechiü blăstăm“, despre care ni au 
vorbit poeţii şi bărbaţii noştri de stat 
şi care de secul! persecută naţiunea nós- 
tră... Acésta e?te ura învăpăiată, de care 
fiii altor naţiuni nici nu sunt capabiliu, фее 
„Pesti Napló". Termină cu constatarea, că 
„nici-odată Maghiarii паи pomenit serbători 
mai triste ca acestea“.

Kossnthisml „Egyetértésu publică un 
articul subscris de Francisc Kossuth. Acesta 
фее, că „tocmai acum, în sărbăt0rea păcii,

isbucnesc semnele răsvrătirei în multe 
puncte ale ţărei; omenii renunţă la bucu
ria paclnică familiară pentru a se aduna 
şi & protesta... în contra acelui sistem de 
guvernare, decât care mai corupt n*a cunos
cut istoria maghiară de pe timpul Maria 
Teresief,... sistem, care constă din nedrep
tăţi, din confiscarea drepturilor, din viola
rea legilor, din întrebuinţarea tuturor mij- 
lócelor pentru scopurile unui partidu. Tot 
răul îl atribue unei singure persóne, lui 
Banffy, despre care crede, că numai pen
tru aceea e susţinut de partida sa, deórece 
acésta se teme, că că4ând Banffy, va cădâ 
împreună cu el şi sistemul.

„Budapesti H irh pu arată starea de 
decadenţă a constituţiei unguresc! şi фее, 
că „ Ungaria nici nu mai e аф atât stat, cât 
mai mult o întreprisăa. Sistemul lui Tisza 
Kálmán a împărţit „naţiuneau în două 
classe: clasa jăfuitorilor şi classa celor jăfu- 
iţi. Pe partea celor dintáiü. stă îngâmfarea 
şi volnicia, pe a celor din urmă ura şi des
perarea. Aeéstá luptă între partide încura- 
giézá pe toţi duşmanii Ungurilor, pe „Va- 
lahlu, pe Croaţi şi pe Austriac!. Numărul 
amicilor Maghiarilor a scăzut în totă Eu
ropa şi încrederea în Maghiari a dispărut. 
„Crisa este aeiu, фее în fine „B. H.u, „şi 
crisa constituţiei e crisa statului nostru, ba 
acuşa póte să urmeze şi catastrofa naţiu- 
neiw. Termină cu dorinţa, ca Crăciunul să 
le aducă un mântuitor, care să-i scape de 
primejdia peirei.

„Alkotmányu, organul partidei popo
rale, se Íntrébá: „Ce a devenit întrâgă 
viâţa nostră publică? — O pi0ţă, 4*ое> 
un^e alături cu hainele vechi se vinde vir
tutea cetăţenâscă, onórea, stima patrio
tică... Patria acésta a devenit un cimiter 
jalnic, unde se putre4esce în morminte tot, 
ce s’a creat în decurs de 4ece secuii creş
tinesc!. Aici totul e nimicit şi omului în- 
grijat îi vine să crédá, că dreptul, liberta
tea şi moravurile politice în veci nu vor 
mai învia aici... De aceea naţiunea ser- 
bâză a4l cu amar şi îngrijiri în inimăa.

In spiritul acesta sunt scrişl arti- 
culii de Crăciun mai ai tuturor foilor un
guresc!.

FOILETONUL „GAZ. TEANSU.

Limba vechilor ndstre cărţi 
bisericesc!.

{Fiinţa şi cronologia ei).
De

N ico la e  S u lică .
(6) (Urmare).

Abnormităţ! de felul acesta păstr&ă*) 
Coresi în psaltirea sa, ceeace mai denotă 
şi superficialitatea cunoscinţii limbei slave 
atât din partea lui Coresi, cât şi din par
tea autorului psaltirei scheiane.

Conservatismul în tradiţiunea literară 
aşa-dâră nu trebue de loc perdut din ve
dere atunci, când se tractâză despre firea 
şi provenienţa limbei românesc!, depuse în 
primele momente de limbă cunoscute pănă 
a4l. Alt exemplu instructiv pentru acest

*) Haşdeu. Cuvinte i  pref. pi Şăineanu, Se* 
masiologia pg 72, atribue tote aceste false inter
pretări diaconului Coresi, pe când e evident, că 
el le-a împrumuta; direct din psaltirea scheiană.

conservatism avem în textele măhăcene, în 
cari „rotacismul“ nu obvine decât în unele 
scrieri, er în celelalte nu. Lucrul se ex
plică şi aici numai prin conservarea in
tactă a textului scrierilor copiate. Dâcă 
popa Grigorie ar fi fost autorul tuturor 
acelor texte, şi decă rotacismul ar fi fost 
general în p&rţile Măhaciului, fără îndoială 
s’ar fi aplicat peste tot rotacisarea lui n 
(trecerea între 2 vocale a lui n în r).

Cel-ce e cât de puţin iniţiat în isto
ria limbei, trebue să-şi esplice în acelaşi 
chip forme paralele, ca „vesmewteu şi „ves- 
mmteu, „menciurău şi „mwciură“ (minciună) 
„mewreu $i *imwreu (mine) etc. ce le întâl
nim în acelaşi t-3xb, şi anume în Condicele 
Voroneţan. Nu pote fi vorba aici de-o e- 
pocă de transiţie, in care să se întrebuin
ţeze promiscue forma mai veche şi forma 
cea nouă, căci acâsta ar trebui să se afirme 
mai despre tote textele mai vechi biseri 
ctscl, în car! mai peste tot ne surprind du- 
plete şi fluctuaţiunl de felul acesta. Toc
mai acestă fluctuaţiune şi nesiguranţă fo- 
nologică e argumentul cel mai puternic, 
că Codicele Yoronoţean, în forma, în care

ni-se presentă, e copiă. Formele cu „iu ca 
„vesminte", se datoresc copistului, care in
voluntar şi póte inconsciu le-a introdus în 
locul formelor cu „e1*, ca „vesmewteu ale 
originalului, care ca limbă e evident, că 
representă o epocă cu mult mai veche, de
cât epoca în care s’a copiat. Dec! folosind 
terminul technio corăspun4ător, aici avem 
de a face mai mult cu un moment ortogra
fic, deoât ortoepic.

Un cas analog de conservatism orto
grafic. avem la aşa numitul „m" final, care-1 
aflăm scris în cărţile bisericesc! pănă în 
timpul din urmă, cu tote căde mult a dis
părut din graiul viu şi, ce e şi mai inte
resant, precum uşor a putut observa ori şi 
cine acest „u“ final românesc e represen- 
tat aprópe consecuent prin „ieru QŢ.) séu 
„iriu (/ ]) întocmai ca şi în cărţile slavone, 
unde asemenea era un sunet mort, fără 
nici o val óre fonetică.

Dér esemplul cel mai caracteristic 
pentru servila dependenţă 'a scriitorilor 
noştri bisericesc! de antecesorii lor ni-1 
ofere între altele Palia dela Orăştiă (1582). 
Epilogul acestei Palii, ca spirit şi ca ideiă,

nu e decât o simplă şi neînsemnată modi
ficare a epilogului psaltirei Coresiane 
(1577); ba ce e mai mult, cuvinte şi pro- 
posiţiunl întregi sunt adoptate cu de-an- 
tregul din Coresi. Etă íntaiü epilogul psal
tirei lui Coresi:

„Din mila lu Dumne4eu, eu diaconul 
Coresi, dacă vă4ui, că mai tote limbile au 
cuvântul lu Dumne4eu în limba [lor], nu
mai noi Rumânii n’avăm,.... drept aceaea 
fraţii miei, preuţilor scrisu v’am aceaste 
psăltirl cu otveat, de am scos de în psăl- 
tirea srăbească pre limba rumânească, să 
vă fiă de înţelegăturâ, şi grămăticilor; şi 
vă rog, ca fraţii miei, să cetiţi şi bine să 
socotiţi, că veţi vedé înşi-vă, că e cu 
adevăr11.

Etă acum şi epilogul Paliei:
„Cu mila lui Dumne4eu, eu Tordaşi 

Mihaiu ... şi cu Herce Ştefan... ţinum în- 
tr’una la jelania*) scriptureei sfinte,... că

*) Să se compare tot din tipăriturile lai 
Coresi vorbele lui Hanăş Begner (Hans Beckner) 
în epilogul Tetraevangeliului (1560—lb61), că a 
avut ..jelanie pentru sfentele cărţi creştinesc!11,
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Luptă, la infinit.
Situaţiunea dintre partidele maghiare 

se caracterisézá p8 4i ce merge prin se- 
riósele lor intenţiunl de a duce lupta între 
sine la infinit.

In cât privesce intenţiunile oposiţiei, 
remarcăm discursul ce l’a ţinut în şedinţa 
de Vineri a dietei corifeul apponyist Ho- 
ranszky. Póte nici un discurs din câte s’au 
pronunţat în dietă de două luni încoce, de 
când bântue crisa, n’a fost atât de energic 
şi de necruţător la adresa guvernului şi a 
sistemului păcătos de aţj.1, ca-discursul lui 
Horanszky. Vom avó póte ooasiune să re
venim la acest discurs. Pentru ac}i ne res* 
trîngem la declaraţia, ce a făcut’o el cătră 
sfîrşitul vorbirei. „Eu — 4ise Horanszky 
între aplausele stângei şi stângei estreme
— fără de şovăire declar, că decă este 
cineva, care ţine cu mine, îmi ofer tóté 
puterile şi facultăţile mele 'pentru pustiirea 
acestui sistem... Simt, că décá din viaţa 
ţării nu va fi prăpădit sistemul acesta, téra 
trebue sé se prâbuşască atât în privinţa mate
rială şi morala, cât şi în privinţa politică'1. ..

Horanszky a spus multe lucruri de 
interes, intr'altele a spus, că sub sistemul 
inaugurat de Tisza s’a creat instituţia fişpă- 
nescă, care are păreche nici în Asia, nici 
în Africa; guvernul creézá pe fişpanî; fiş- 
panii pe funcţionari, aceştia liferézá depu
taţi, deputaţii liferâză voturi de încredere... 
Libertatea publică este pusă în câtuşi, téra în- 
tréga e un cadavru, pe care póte să pună 
mâna tot escrocul. Statul se íngrópá în da
torii, tot aşa comitatele, oraşele, comunele 
şi întregă societatea.44 . . .

Banffy fu descris cu atâta putere aţi- 
ţătore de Horanszky, încât deputaţii din 
stânga l’au tractat cu cele mai grave vătă
mări. Bartha M. i-a cjis, jcă este un mişel 
ordinar, Justh striga: Ministrul preşedinte 
tot-déuna minţesce! Ruşine sé-i fie!

Faţă cu păşirea oposiţiei, putem privi 
ca semn de luptă neîmpăcată din partea 
majorităţii un articul din oficiosul „Nem
zet44, în care se 4i°e: n^u este permis a-se 
face concesiuni revoluţiunei parlamentare. 
Lozinca nostră faţă cu ea să fie: capitulare 
necondiţionată*....

Dér prospectele luptei înverşunate le 
măresc în grad şi mai potenţat cele două 
proiecte de lege înaintate deja camerei de 
cătră ministrul de finanţe asupra proviso- 
riului pactului şi asupra cuotei. Este adevă
rat, că în aceste momente de paroxism, gu
vernul nu avea încătrău, trebuia să înain
teze proiectele. Cine crede, că el ar puté 
să fie trecute pănă la 1 Ianuarie măcar 
prin desbaterile comisiunilor? Oposiţiunea 
le va combate fără cruţare pe tema, câ 
artic. I. din 1898 10gă mânile guvernului 
faţă c’un nou provisoriu. Lupta în contra 
proiectului de provisoriu ar fi şi început’o 
oposiţia deja în şedinţa de Vieveri, décá 
Banffy ar fi fost acasă. O va începe însă 
de sigur adl séu mâne afară de ordinea 
<}ilei.

vă4um, cum tóté limbile au şi influresce 
într’u cuvintele slăvite a lu Dumne4eu, nu
mai noi Rumânii pre limbă nu avem; pen
tru acea cu mare muncă scósem den limba 
jidovéscá şi grecească şi arăbească pre 
limba rumânească... şi le dăruim voo fra
ţilor Rumâni, şi cetiţi şi nu judecaţi nece
tind mai înainte, că veţi cu adevăr afla 
mare vistiiar sufletesc*4*

Asemănarea e frapant?, şi ne ofere 
*in elocuent esemplu, cum pentru scriitorul 
român bisericesc, oeea-ce s’a scris de un 
antecesor al său, pentru el e deja sfânt, e 
<autoritate, e model sacru, ce cu greu se 
póte schimba; trebue deci conservat, séu 
cel puţin imitat.

Alt esemplu analog ne ofere pe de-o- 
parte Noul Testament de Belgrad (1648),

şi precum cuvintele lui Hrăjilă Lucaciu (Lukas 
Uirscher) in precuvântarea Evangheliei cu învăţă
tură. (1580), că el {„forte cu inimă fierbinte şi cu 
jale aprinsă ae mult jeluia la acestă luminată 
carte1*; er în post cuvântarea Tâlcului Evanghe
liilor asemenea se dice : „decă am vedut jelania 
a mulţi preoţî“ (Apud Cipariu. Analecte p. 16;

In lupta acésta esacerbată fiă-care 4i 
aduce momente şi incidente nouă. Cercu
rile politice sunt adânc agitate tocmai 
acum de o afacere de onóre între Banffy 
şi Horanszky. Etă despre ce e vorba:

In discursul său amintit, Horanszky 
a desvăiit o scenă dintre el şi Banffy pe
trecută în Ianuarie 1896. Contele Apponyi 
publicase din incidentul sărbătorilor din 
1895 un articul, în care provoca la pace 
şi înţelegere în interesul serbării mileniu
lui. Banffy a rugat pe Horanszky, ca în- 
tr’o convenire confidenţială să-l lámuréscá 
asupra intenţiunilor, ce le-a avut Apponyi 
prin publicarea articul ului. Au şi avut o 
convenire la casa lui Horanszky, la care a 
participat şi Apponyi. In acea conferenţă 
privată s’a decis, ca Apponyi să înainteze 
dietei un proiect asupra judicaturei curiale 
în afaceri electorale şi în legătură cu 
acésta asupra revisuirei legii electorale. 
Banffy, cu puţine escepţiunl, a primii pr<jţ-: 
iectul. Mai târdiu la intervenţia lui Col. 
Széli, Horanszky a cercetat pe ministrul* 
preşedinte, care i-a declarat, că décá în 
anul acela (1896) nu se va face pactul 
prin dietă, el va împiedeca din tóté pu
terile, ca un proiect de revisuire a legii 
electorale să ajungă a deveni lege — adecă, 
cum dice vorba, a lins, ce a scuipat.

Din causa acestor destăinuiri, Banffy 
a fost vehement atacat, ba chiar insultat în 
onórea lui, şi în urma acésta ministru-pre- 
şedinte a adresat cu data de 24 Decern vre o 
scrisóre cătră Horanszky, în care 4ice? c& a 
mistificat faptele şi şl-a esercitat critica 
parlamentară pe basă mincinosă şi cu in- 
tenţiune fals. Din pricina acósta numesce 
pe Horanszky drept un om, „care numai 
închipuindu se salvat de pedepsire, póte 
comite astfel de laşitate11.

Pentru constatările vătămătore ale 
ministrului-preşedinte, Horanszky după — 
cum anunţă tóté 4iarel0 din PeŞka — va pro
voca la duel pe Banffy.

Enunciaţiunile lui Coloman Tisza.
Dintre multele enunciaţiunî, ce 

s’au făcut în file le acestea de cătră 
deputaţii fruntaşi ungurî, cele mai 
remarcabile sunt vorbirea bătrânu
lui Tisza dela Oradea-mare şi seri- 
s6rea, ce a adreeat’o fostul preşe 
dinte al camerei, Deeideriu Szilagyi, 
alegătorilor săi din Pojun.

Avend aceşti doi corifei libe
rali, cari sunt de opiniunî opuse, un 
rol atât de însemnat în luptele ac
tuale, voim să împărtăşim cetitori
lor noştri mai pe larg cuprinsul 
enunciaţiunilor lor. începem cu vor
birea dela Oradea mare a lui Colo
man Tisza.

Tisza a spus la început, că de luni 
de 4il© se mai pote discuta în cameră 
nici un lucru serios; cu ajutorul tuturor 
m’jlocelor posibile, obstrucţiunea a făcut

âr de pe alta Sicriul de aur, Sas-Sebeş 
(1683) de popa Ioan din Vinţ.

Citez numai câ+e un pasagiu din am
bele cărţi spre ilustrarea celor 4ise. In pre
doslovia (precuvântarea) Noului testament, 
4ice între altele:

„Acesta încă vă rugăm să luaţi a- 
minte, că Rumânii nu grăesc în tote părţile 
întrun chip, încă nici într’o ţâră toţi în- 
tr’un chip ; pentru aceaea cu nevoe pote 
să scrie cine-va să înţelegă toţi, grăind un 
lucru unii într’un chip, alţii într’alt chip, 
au veşmânt, au vase, au altele multe nu le 
numesc într’un chipu.

Pasagiul corăspun4ător din precuvân
tarea Sicriului de aur sună astfel:

„Afla-vei cuvinte, — pentru-că Ru
mânii nu grăim toţi întruu chip, — cum 
iaste: oca, pricină au adeverinţă; hasna — 
folosul; etc.... şi altele, cari le-am pus 
după obiceiul, cum grăesc pre aciaste lo- 
curl“ *).

*) Asupra principiilor de traducere espuse 
în aceste cărţi bisericesci, să se vadă studiul nj&u: 
„Cum vom traduce pe classicl?w în „Gaz. Trans“ . 
Nrii 82—38 din 1898.

cu neputinţă orl-ce desbaterl, şi săptămâni 
întregi discusiunea s’a învârtit în jurul în
trebării, că pe care 4i să se pună în des- 
batere proiectul de indemnitate. In chipul 
acesta — 4iŝ  — am ajuns la data de 1 
Decemvre. Atunci fie-care se îndoia, că óre 
fi-va posibil, ca pănă la anul nou să se vo
teze proiectul de indemnitate atât de ne
cesar? Intre astfel de împrejurări, preocu
pat serios cu acésta afacere, mi-s’a inspi
rat o ideiă pentru care iau íntréga răs
pundere , ideia de a căuta un mijloc, prin 
care pe de oparte să admoniăm încă odată 
pe toţi membrii camerei, că ar fi timpul, 
ca cel puţin proiectul de indemnitate să-l 
lăsăm a deveni lege; ér décá acésta n’ar 
succede, să constatăm de altă parte, că nu 
din vina majorităţii camerei urmézá — 
décá urmézá — ca afară de ordinea proce
durii constituţionale, să salvăm interesele pa
triei. Acésta a fost causa de căpetenie, pen- 
tru-care am înaintat proiectul în conferenţă 
majorităţii.

Tisza desfăşura apoi cestiunea, că 
proiectul său nu cuprinde o împuternicire, 
ci numai numai o admoniere referitor la 
aceea, că prin împuternicirea ce se dă gu
vernului în proiectul său, guvernul póte să 
mérgá pănă aici, şi mai departe nu. De 
altmintrelea — 4ice oratorul — vă întreb 
în ce zace învinuirea, că un club voesce 
să usurpeze prin decisiunea sa drepturile 
parlamentului şi a tăia în sfera lui de 
drept. Ori unde în lume sunt partide, un 
membru al acelora, vrând să înainteze par
lamentului un proiect, pe acesta îl face cu
noscut prima dată în clubul, al cărui mem
bru este, pentru-ca partida să aibă cunos- 
cinţă despre el, să-l sprijinéscá, cri să-l 
respingă.

„Mărturisesc, că n’aşl voi să folosesc 
cuvinte aspre, nici nu voiü folosi, a suspi- 
ţiona intenţiunl cu atât mai puţin, şi acésta 
nu pentru-că dór’ n’ar merita meţnbrii par 
tidei, ci fiind-că ţin de nedemn pentru 
mine. Insă nu ved acei domni (oposiţio- 
nalii) câte pagube au pricinuit şi pănă 
acum ţării? — deşi, cutez a declara, au
toritatea ţării atât în interiorul monarchiei, 
cât si înaintea străinătăţii n’a fost nici 
odată atât de mare, ca acum, când ochii lu
mii sunt aţintiţi asupra statului, care for- 
mézá basa sigură a monarchiei austro-un- 
gare; nu observă ei, că prin aceea, că 
tóté raporturile devin nesigure în privinţa 
materială, câtă pagubă pricinuesc fie-cărui 
cetâţân, care trăesce după munca lui, fie 
agricultor, fie comerciant séu industriaş, şi 
ce pagube materiale se fac creditului ţării. 
Ungaria nu este un stat atât de bogat în 
bani, încât ea să nu fie avisată la spriji
nul capitalului din străinătate. Acest capi
tal îl capătă eftin, decă raporturile sunt 
consolidate, din potrivă nu-1 capătă, décá 
nu sunt consolidate14.

Vorbesce de oposiţie şi se minunézá, 
că 48-tiştii, cari stau pe cea mai estremă 
margine a liberalismului, se aliază cu partida

„Că popa loan din Vinţ a urmat 
0răşl întru tóté Noului Testament, e des
tul de clar.

Din esemplele din urmă resultă ou 
evidenţă servila dependenţă a scriitorilor 
noştri bisericesci, chiar şi acolo, unde s’ar 
pretinde cât de puţină originalitate, în 
precuvântări séu epilóge. Aici n’avem 
de a face cu plagiate în sensul modern al 
cuvântului : scriitorii se copiézá unii pe 
alţii, căci principiul, seu mai bine 4is pre- 
judiţiul bisericii a fost totdéuna acest con
servatism aprópe radical pe tóté terenele 
posibile.

Drept aceea ideia posesiunei literare la 
aceşti scriitori bisericesci ai noştri înzadar 
o căutăm. Conscii au fost vechii noştri 
scriitori bisericesci numai de ceea ce Quin
tilian a exprimat prin ouvintele puse în 
fruntea acestui tractat:

vMutări vetat religio, et consecratis uten- 
dum esta, séu românesce: „Religiunea nu 
permite nici o schimbare, drept aceea se 
va folosi numai ceea ce s’a consacrat deja 
prin us“ .

(Va urma).

poporală şi cu partida „naţionslă44 (appo- 
nyistă); se miră, că partida „naţională*, 
care rjice, că stă pe basa dela 67, ba nu 
este adversară necondiţionată nici a teri
toriului vamal comun, se aliază cu aceia, 
cari vor să derime acésta basă, cari pretind 
ridicarea barierelor vamale, şi se mai aliază 
cu cine? — cu partida poporală, pe când 
ei deşi n’au luat parte în formarea legii, 
ci o parte a lor au combătut’o, totuşi au 
accentuat, că ceea-ce este odată lege, tre
bue ţinut. S’au aliat — cjice — cu partida 
poporală, pe al cărei stindard stă scris: 
legea acésta nu e lege, ci este iertat şi o 
datorie a i-se sustrage. Décá vor secera 
succese, ale cui vor fi succesele? Eu cred, 
că fie-care ar crede că sunt ale lui, că el 
e mai dextru şi că ceilalţi îi servesc.

„Mărturisesc, că mi-ar servi spre bu
curie, décá aşi vedé, că acest proiect se 
ínaintézá dietei; nu 4*0 însă, că s’ar des- 
bate, deóre-ce nimeni na crecţut, că îl vom 
desbate. Décá s’ar înainta camerei, ar fi o 
dovadă pentru cei viitori, că cine sunt 
aceia, cari au provocat necesitatea proce
durii afară de const'tuţiune. Décá ei vor 
să încunjure acésta, décá desaprobă atât 
de mult starea acésta, — au în mâna lor 
cheia resolvării. Să primescă ceea-ce au 
putut şi pănă acum, să primésoá proiec
tul de inaemuitate, ér dâcă nu-1 primesc, 
să lase cel puţin a 1 primi majoritatea. Să 
lase a-se puté desbate asupra afacerilor 
pactului cu Austria, şi atunci totul se va 
sfîrşi, şi nimănui dintre noi nu-i va mai 
trăsni prin minte să rorbéscá vr’odată des
pre acésta. Domnii aceştia însă (oposiţia) 
mai bine vor să facă faţă ou partida libe
rală pe mântuitorii patriei şi constituţiu- 
nei, şi décá e să mărturisim adevărul: 
acésta nu e problemă grea, fiind-că a salva 
patria şi constituţiunea, când nimeni nu le 
atacă, 4S'1, nu este lucru greu.

„Scie fiecine, că în viéta mea íntrégá 
am fost adversarul cloturei şi n’o doresc niol 
a4i; dér decă am ajuns acolo, că trebue să 
alegem între constituţiune parlamentară şi 
între clotură, atunci fie-care trebue să cum- 
pánéscá îndoit, pe care dintre două să alégá.

„Se 4ice, că ar fi trebuit să ne îuţe- 
gem cu obstrucţioniştii. Asta-i fórte frumos, 
ba eu cred, că la singuraticele proiecte, la 
unele cestiunl trebue să ne consultăm, ba 
să facem chiar concesiuni oposiţiunei, care 
stă între marginile ei. Dér care este con
cesiunea, care o cer, şi ce pun în prospect 
pentru ea? Ei cer, ca majoritatea să capi
tuleze înaintea minorităţii. Ungaria — n’am 
uitat încă — a fost sute de ani sub gu
verne din minoritate. Atunci constituţiunea 
ordinelor permitea aşa ceva. Dér de 30 de 
ani de când domnesce majoritatea, ţ0ra a 
progresat mult. Repet dér, că jeu şi a4i 
doresc să nu ne luăm refugiu la clotoră, 
însă décá va sosi acel trist moment, fiă- 
care să-şi gándéscá, că décá colegii noştri 
din minoritate au luat învăţătură dela domnii 
din „Reichsrathuul vienes, cari au nimicit 
autoritatea acestuia, ne va fi dór’ şi nouă 
iertat a învăţa dela cel mai liberal şi cel 
mai mare bărbat de staţ al Angliei.

„Puteţi să esercitaţl cea mai aspră 
critică faţă cu cele ce le-am 41S* La una 
însă n’are nimeni drept — adecă de-a ca
lomnia intenţiunile mele. Deoă judecata 
d-vostră va fi osénditóre pentru mine, o să 
mă doră. Voiü suporta însă şi acésta mai 
bine, decât să nu fac ceea ce-mi şoptesce 
inima44.

SC1RILE DILEI.
— 14 (26) Decemvre.

Congregaţia comitatului Bistriţa-Năsăud.
Primim următorul avis: „Toţi membrii ro
mâni ai Congregaţiunii Bistriţa-Năsăud, 
sunt rugaţi a-se presenta la congregaţia, 
ce se va ţin0 în 30 Decemvre 1898 la 10 
óre, fiind obiecte de représentât. Clubul 
comitatens românu.

f  George Cantacuzino. M. S. Regele 
Carol, fiind încunosciinţat despre mórtea 
fostului ministru de finance, G. Cantacu- 
zino, a adresat soţiei răposatului, d-nei 
Elen» Cantacuzino, următorea telegramă de 
condolenţă :

*
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„Sunt adânc mâhnit de mórtea iubi
tului vostru soţ, în care ţera perde un 
„bun patriot şi Eu un servitor credincios 
„şi harnic. Rog pe Dumnezeu, ca sö spri- 
„jinéscá pe Domniile-Vóstre în marea 
„vóstrő durere, la care Regina şi Eu luăm 
„cea mai vie parteu.

Tóté cjiarele din BucurescI fără deo
sebire de partid apreciază în necrológele 
lor cu căldură calităţile distinse şi aptitu 
dinile desfăşurate de G. Cantacuzino în 
viaţa şi în activitatea sa politică. Laudă 
energia, onestitatea şi devotamentul, ce Va 
pus în serviciul partidului liberal şi al 
ţării. „Partidul conservator, 4i°e „Timpul*, 
n’a avut póte adversar mai crâncen, de
cât a fost G. Cantacuzino. Dór adversarul 
acesta era leal: în fundul consciinţei sale 
zăcea credinţa sinceră, şi nestrămutată, că 
luptând în contra nostră, îşi îndeplinea o 
datoriă cinstită... A fost un servitor de
votat al patriei, pe care o servim cu toţIw...

înmormântarea lui G. Cantacuzino, ce 
s’a săvîrşit Joia trecută, a fost simplă de 
tot, conform proprielor sale disposiţiuni: 
ca sö nu fiă înmormântat decât c’un car 
cu doi cai, să oficieze un âingur preot de 
mir, decoraţiuni să nu se vadă, onoruri mi
litare să nu fiă, nici musică, nici cor, nici 
corone să nu fiă la înmormântarea sa. A 
mai dispus să nu se facă învitaţiunl mor
tuare, cu tóté aceste a fost forte mare nu
mărul celor ce l’au condus la mormânt. 
Regele şi prinţul moştenitor au fost repre- 
sentaţî la înmormântare prin adjutanţii 
lor, Regina prin două dame de onóre. 
După oficiarea serviciului divin, ministru- 
preşedinte Sturdza, preşedintele Senatului 
Gane şi preşedintele Camerei T. Giani, au 
ţinut discursuri relevând talentele, meritele 
şi activitatea neobosită a răposatului. Cor- 
dónele carului funebru erau purtate de 
fruntaşi ai partidului liberal. Carul din 
sus simplu şi descoperit tras numai de doi 
cai. Pe el numai o singură coronă: a Curţii 
regale. înaintea carului mergea un preot 
de mir, precedat de o delegaţiă a societăţii 
vânzătorilor de <}ia.re cu drapelul; de per
sonalul imprimeriei „Voinţei Naţionale*4 etc. 
In urma carului mergeau membrii familiei, 
apoi adjutanţii regali, miniştri, senatori, 
deputaţi şi cetăţeni fruntaşi din tóté cla
sele. După cortegiu urma trăsura de gală
& curţii.

0 comună, care nu plătesce dare. Lui
„Pol. Ert.“ i-se comunică, că representanţa 
comunală a comunei Battonya a îndrumat 
pe organele ei, cari ínoassézá dările, ca 
dela 1 Ianuarie 1899 sé se reţină dela colec
tarea dărilor nevotate de dietă. Decisiunea a 
fost apelată de persónele oficióse din co
mună.

Ministrul preşedinte Thun în doliu. D n
Viena se anunţă, că soţia «ministrului-preşe- 
dinte austriac Thun a răposat alaltă-erT dimi- 
minâţa. Era fiica mai în vertsă a prinţului Ca- 
rol Schwarzenberg; s’a născut ?n 1854 şi în 1874 
s’a căsătorit după contele Thun. Monarchul 
şi-a esprimat condolenţa printr’o scrisóre 
autografă, după care ministrul - preşedinte 
s’a dus imediat la curte, ca să mulţămescă. 
Oadavrul răposatei va fi transportat la 
Teschen, în cripta familiei Thun.

Scirî din BlaşiQ. „Unireau aduce din 
Blaşiă următorea scire: „On. Miron Dascăl 
paroch în Cetate de Baltă din protopopia
tul D. Sânmărtinului, e numit paroch în 
Noul-săseşc din protopopiatul Cichindea- 
lului. — Teologul absolut dela universita
tea din Budapesta Emil Pop e numit prac
ticant în cancelaria mitropolitană. — Ale
xandru Nicolescu, student în a Vil-a cl. la 
gimnasiul din Blaşiîi, e dispus în colegiul 
Urbanian al S. Congregaţiunl de propa
ganda Fide din Roma, spre a face studiile 
filosofice şi teologice1*.

Din Constanţa se anunţă, că din oa- 
usa unei mari furtuni, vaporul Regele Carol 
J, care trebuia sö plece Joi sóra ia Con- 
stantinopol, nu a putut pleca. In adever, 
marele vas a înceroat de 2 ort să iese din 
port, dór n’a putut renşi, din causă, că 
remorcherul Sulina, care ajută de ordinar 
vapórele, pentru-ca să potă intra în port, 
&’a putut să-i aducă nici un serviciu din

causa furtunei. Trei mari fringhii au fost 
rupte şi personalul era aşa de obosit, că 
vaporul a trebuit să rămână la mijlocul 
portului. Manevra a durat dela orele 11 şi 
un sfert séra, pănă la 4 dimin0ţ8. Ora fiind 
forte avansată, pentru-ca vaporul să potă 
sosi la Bosfor, unde nu póte întră de cât 
pănă la 6 óre séra, s’a renunţat la încer
cări şi s’a hotărît ca vaporul să plece după 
amia Î. Regele Carol i, care are pe bord
7 voiajori la clasa 1-a, 14 la a doua, 54 la 
a treia şi 5000 tone marfă, a plecat alaltăeri 
la órele 2 p. m. în mijlocul unei furtuni 
íngrozitóre.

Serbarea naţională a Serbiei. In 23
Decemvre s’au împlinit 40 de ani, de când 
dinastia ObrenovicI a reocupat tronul. Ac
tualul ministru-preşedinte sârbesc Georgevid 
a desfăşurat în şedinţa dela 22 1. c. a 
Skupştinei din Belgrad însemnătatea jubi
leului de 40 de ani. Serbia oficiosă a ser
bat dér victoria Obrenovicilor asupra Ka- 
rageorgevicilor, cari dela 1816 încoce sunt 
în mare duşmănie. Skupştina din 16 Dec.
1858, după detronarea lui KarageorgevicI, 
a adus la 23 Decemvre pe tron dinastia 
actuală — şi acesta dată o serbézá acum 
Serbii.

Statua lui Mickieviţ în Varşovia. Po
Ionii din Varşovia au ridicat o statuă re
numitului lor poet şi luptător naţional 
Adam Mickieviţ, care s’a desvălit 4’lele 
trecute fără nici o pompă esternă. Guver
nul rusesc a intens ţinerea de discur
suri. Social’ştii din Polonia ruséscá, cari 
au fost opriţi a participa la sărbare, s’au 
dus la Cracovia, unde au depus 40 de cu
nuni pe statua poetului, ridicată acolo în 
decursul acestui an.

Influenza. Din New-York se anunţă, că 
cunoscuta bolă influenza s'a ivit acolo în 
mod epidemic. Intr’o singură 4i 35 omeni 
au murit de afurisita bolă. S’au luat în tóté 
direcţiunile măsuri de prevenire, scólele s’au 
închis şi stradele sunt curăţite 4ilni° ou 
cea mai mare grije.

Bólele epidemice în România. Servi
ciul sanitar al Bucurescilor a înaintat di
recţiei serviciului sanitar superior un ta
blou de epidemiile, care au fost în Capitală 
în timpul dela 29 Noemvre până la 5 Dec. 
curent: Scarl aţină 62 caşuri; difterie 60 
caşuri; febră tifoidă 51; pojar 133 şi in
fluenţă 77 caşuri. Scóla dela Malmaison şi 
scóla froebeliană din strada Cornetul au 
fost închise pe timp de 15 (̂ ile şi s’a or
donat desinfectarea şcolilor, deóre-ce s’a 
oonstatat îmbolnăvirea unui număr mare 
de elevi şi eleve. — In oraşul Câmpu-Lung 
sunt actualmente 122 caşuri de pojar. In 
oraşul Mizil sunt peste 20 de caşuri de 
scarlatină. Rugeola bântue fórte mult în 
comuna Arhanghel, din judeţul Vâlcea, 
unde scólele s’au închis. De asemeni s’a 
închis scóla din comuna BroştenI, judeţul 
Suceava, deóre-ce s’au constatat peste 200 
de caşuri de coriu (pojar mic).

0 bandă de tâlhari. Joi nóptea, 16 tâl
hari constituiţi în bandă şi armaţi cu 
pusei şi revolvere, s’au dus la casa d-lui 
D. Bârzescu, din comuna Ibănesoi, judeţul 
Olt, (România) şi spărgând porţile şi uşile 
au pătruns în casă. Spre a opri pe locui
tori să sară să apere pe Bârzescu, tâlharii 
au început să tragă foourl de pusei şi au 
reuşit să bage gróza în toţi loouitorii sa
tului. D. Bârzescu, au4end pe tâlhari, a 
reuşit să fugă şi să se asoundă în podul 
casei, ér când soţia sa a voit să fugă şi 
ea, a fost prinsă. Tâlharii, după-ce au bă- 
tut’o, au început s’o înţepe cu cuţitele, ce- 
rându-i bani. Nenorooita femeiă a spus unde 
sunt banii şi giuvaerurile; tâlharii au luat 
atunol suma de 3312 lei şi giuvaerurile şi 
s’au făcut nevă4uţl. După mai multe cer- 
oetări, autorităţile au reuşit a prinde pe 
tâlhari şi pe şeful lor, un individ anume 
Virgil Voicescu. Toţi tâlharii erau din co
muna VoioeştI, judeţul Vâlcea.

Gonă în contra Carliştilor, Guvernul 
spaniol prigonesce cu neîndurare pe Car- 
liştl şi aderenţii lor. Ori unde le dă de 
urmă, aplică în contra lor aspre măsuri de 
retorsiune. Pănă acum a desfiinţat 30 de

casine şi reuniuni carliste. Alaltăeri au fost 
arestaţi 9 oficerl carliştl pentru simplul 
fapt, că şi-au trimis unui croitor unifor
mele, ca să le repareze.

întunecime de Innă. Mâne, în 27 De 
cemvre la mie4ul nopţii, vom fi spectacolii 
unui fenomen interesant al natúréi. Pe su
prafaţa lunei se vă lăsa o umbră întune- 
cosă, care va eclipsa cu desăvârşire strălu- 
oirea „blondei zeiţe“. Mulţi de pe globul pă
mântesc— 4ice Otto Hoffmann — vor fi cu
prinşi de spaimă la vederea acestui feno
men. Indienii cu turbane vor alerga la rîul 
Ganges, ca să ajute pe zeiţa primejduită; 
locuitorii superstiţioşi din Turkestan vor în- 
timpina fenomenul cu bătăi de tobe, ca şi 
Chinesii. Perşii resboinicl şi Turcii vor 
alerga în ajutorul lunei cu detunături de 
pusei, ca s’o libereze din braţele mamonului. 
Pentru locuitorii ţărilor eivilisate, întune
cimea de lună este în primul rând o cu- 
riositate scientifică. In Germania, dér mai 
ales în Francia şi Anglia sute de ómeni 
pândesc momentul în care prin observări 
pot să-şi îmbogăţâscă cunoscioţele. întune
cimea de lună de mâne nópte va fi deplină, 
de-óre-ce umbra ce o va arunca globul pă
mântului, va întuneca total suprafaţa lunei. 
Cu astfel de ocasii se produce cel mai mi
nunat joc de colori. Luna întunecată apare 
din când în când, ca şi acoperită de un văl 
negru- suriu, alte-orl verdiu, séu albastru-su- 
riu, de cele mai multe-orl însă roşu-închis.

Avis. Aflăm şi aducem la ounoscinţa 
cetitorilor noştri, că cunoscuta droguerie 
din BucurescI a d-lui loan Ţetzu} succesorul 
lui I. Ovessa, s’a stabilit în strada Acade
miei Nr. 4, casa Ovessa.

Bóla estra-ordinară. piarele americane 
aduc scirea, că medicii din Lyen curézá o 
fată, care sufere de o bolă estra-ordinară. 
Ea este torturată de furia fómei în măsură 
aşa de mare, încât mănâncă tot ce-i cade 
în mâni. Bóla s’a început ca aceea, că fata 
rupea colţurile foilor dela cărţi şi le mânca. 
Mai târ4iu mânca tomuri întregi. Acestă 
hrană caracteristică o iubea atât de mult, 
încât în timp de 6 săptămâni mânca nu 
mai puţin ca 12 tomuri dintr’un roman. 
Medicii, cari curézá fata, cred, că mania ei 
de a mânca cărţi, se va sfîrşi cu nebunie.

Dare de séiná.
Braşov, 14 Dec. v. 1898.

La apelul făcut de subscrisa direc
ţiune şcolară şi adresat tinerimii stúdiósé 
dela şcolele nóstre medii gr. or. române 
din Braşov, pentru-ca fiă care şcolar să 
contribue după putinţă cu obolul său la 
acoperirea cheltuelilor unui monument 
pentru marele Şaguna, s’a făcut colectă în 
fie-care clasă a gimnasiului şi a şcolei 
reale. Etă resultatul colectei:

A,. L a g i m n asi u.

I gim. dela 56 şcol. f l . 8*16.
II w я 64 я я 7-10.

III j) я 32 л У) 3-44
IV T) я 49 n я 8 -~ .
V я я 32 я я 9-— .

VI n я 24 я я 9 93.
v it » n 26 я я 7-30.

VIII я я 24 я я 2070.

Cu totul: dela 297 şcoL fl. 73.63. 
B. La  şco l a reală.

Clasa I reală dela 23 şcolari fl. 1*42.

IV

23
25
22

2.25.
2*15.
2.65.

Cu totul dela: 93 şcolari fl. 8’47.
Suma totală a colectei tăcută dela 

şcolarii dela şeolele no-tre medii deci este: 
f l.  89*flO contribuiţi de şcolari.

NB. La colecta corpului profesoral, 
despre care s’a^dat samă într’un număr an
terior al „Gazetei Trans.M, a mai subscris 
ulterior D l Iosif Maxim, profesor, suma de
10 fl., — ast-fel totalul sumelor oferite de 
membrii corpului nostru profesoral face
fl. 293.

Virgil Oniţiu,
directorul şc61elor 

medii gr. or. române.

D IV E R S E .
Cum se vindecă la popórele din Hindu 

turbarea? Revista „Cosmos1* din Paris co
munică o scrisóre interesantă, pe care a 
primit'o dela un misior ar frances, aflător în 
Bengalia. Misionarul scrie urmátórele : „Cam 
de-о jumătete de an mă aflam înBarunibai, 
unde locuiam în casa unui om bogat con
vertit la creştinism; aici s’a întâmplat, că 
un câne turbat a muşcat vre-o 6 ori 7 
omeni. Intre aceştia erau şi oei doi. ser
vitori ai mei. Rana lor sângera tare. Numai 
decât am dispus să se pună un fier în foc, 
ca cu acesta să le ardem ranele. Indigenii 
însă v$4ând planul mtu, au început a rîde 
şi-mi 4iseră: Ah, Sahib, muşcătura nu-i 
tocmai aşa periculósá ; îndată vei vedé 
cum vindecăm noi ast fel de rane“. Abia 
rosti unul din ei aceste cuvinte şi cânele 
turbat din nou sări asupra lor, dér unul 
dintre indigeni cu o lovitură puternică 
culca cânele la pământ, ér ceilalţi îndată 
alergară ia câne, îi spintecară burta şi-i 
sc0seră ficatul, care încă mişca; l’au tăiat 
bucăţele mărunte şi l’au împărţit ómenilor 
muşcaţi. Câţi-va dintre aceştia au şi înghi
ţit numai decât ficatul crud al cânelui. — 
„Să văd— 4ise un servitor al meu — décà 
îl înghit şi eu, cernise întemplă“ . Cu tóté 
astea, eu stăruiam mereu să ardem muşcă
tura cu ferul. Intr’aceea mi-au presentat 
un tînăr, care la şold avea o rană vinde
cată. Tînărul a fost muşcat de un câne 
turbat înainte cu 5 ani, a mâncat şi el din 
ficatul cânelui şi de atunci nici habar n’are. 
De când s’au întâmplat acestea, au trecut 
patru luni şi servitorii mei sunt deplin să
nătoşi, ca şi mai înainte, ér ranele li-s’au 
vindecat. Indienii mai susţin, că cu acest 
mijloc (ficatul cânelui) vindecă turbarea 
chiar şi după-ce omul a căpătat bóla“.

*

Viaţa de student a lui Linné. Sunt 
tocmai acum 120 de ani, de când marele 
naturalist Linné a trecut la cele esterne. 
Linné a fost unul dintre studenţii cei 
mai săraci, câţi au studiat pănă acuma 
la universitatea din Upsala. El a plecat la 
studiu numai cu 80 fl. în buzunar. Spre no
rocul lui Linné era un tînăr vioiü, curagios 
şi scia să rabde cu pacienţă ori ce năcaz, 
ce venia asupră-i. Numai ambiţiunea l’a 
dus din Lintz, unde a loouit în casa d-ru'ui 
Stobenz, la Upsala. Mama lui dela care a 
moştenit iubirea florilor, îl întreba odată, 
cu ce va trăi în Upsala. Tînărul student 
îi răspunse, că acesta e lucru secundar. 
Linné avea un bun prietin, dér tot aşa 
sărac, ca şi el, cu numele Aretedicis. Acesta 
studia de-asemenea sciinţele naturale şi 
anume pescii, ér Linné plantele şi insec
tele. De multe ori în sărăcia lor se mân- 
găiau cu proverbul svedian : „pune pe Smâ- 
landez pe-o stâncă pustiă din mijlocul mării 
şi şi acolo va scii să tráiéscá*. Linné şi 
prietinul său erau voioşi, că puteau purta 
nisce haine sdrenţose. Despre acésta a amintit 
Linné la 1741 în vorbirea ce-o ţinu, când 
fu numit profesor de universitate. El 4ise 
între altele: „In ghetele dăruite de colegii 
mei puneam cartóne de hârtie şi apoi le 
lipiam cu răşină, numai oa să pot umbla, 
deórece ghetele (papucii) noi erau scumpi, 
ér punga era góláu. In sările de iérná mai 
ales le causa multă bătaie de cap sărma
nilor studenţi lipsa uleului de ars şi a lu
minărilor. De multe ori Linné învăţa la 
zarea focului din cuptorul casei de flori şi 
cina în lunile de iérná mai domole câte 
un pesce prins de amicul său Aretedicis. 
Acest traiü a ţinut mult timp, deórece 
atunci nu se înpărţea aşa uşor titula de 
doctor ca acum. Şi după acésta încă au 
durat mulţi ani, pănă când regele Svediei 
a luat sub patronagiul său pe Linné şi l’a 
numit profesor de universitate, i-a dăruit 
averi şi l’a împărtăşit cu alte multe dis- 
tincţiunl.

L i te ra tură .
Istoria pedagogiei de V. Gr. Borgovan

O cartenouă şi de mare interes pentru toţi 
bărbaţii de şo0lă. Preţul 1 fl. 50 cr. (cu 
posta 1 fl. 60 cr.)
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C u ltu ra  P la n te lo r . Din preţiosul 
„ Manual de agricultură răţionalău al d-lui 
George Maior, profesor la şcola centrală de 
agricultură dela Ferăstrău, în BucurescI, a 
apărut în Tipografia „A. Mureşianuu din 
Braşov, partea II. Fiiotechnia seu cultura 
specială a plantelor. Acest volum se estinde 
pe 611 pagine, format mare şi conţine în 
text 202 figuri. Cuprinsul e forte bogat, 
arătând cu de-amSruntul soiul, modul de 
cultură, bolele şi vindecarea lor etc. pentru 
fiă care plantă, precum cereale (tot felul 
de bucate, ca grâu, secară, orz, ovSs. orez, 
imeiii, cucuruz, hrişcă, etc.); apoi mazere, 
inte, măzăriche, rapiţă, mac, şofran hemeiii., 

in, cânepă, tutun, cartofi, tot felul de sfecle 
hren, curechiu şi alte multe. Apoi diferitele 
plante de nutreţ, ca lucernă, trifoiO, mohor, 
cucuruzul verde de nutreţ, diferite compo- 
siţiunl pentru fenaţe şi păşuni artificiale etc. 
Alt capitlu tracteză despre cultura fenaţe* 
lor, altul irigaţiunl, altul despre păşuni etc.

Pentru fiă-care econom, acestă carte 
e de cea mai mare trebuinţă, putendu-i 
servi ca cea mai bună călăuz în toţi ramii 
economiei sale. Asemenea scrieri nici n’am 
avut pănă acum în limba română. Tote 
gazetele nostre, tote reuniuni]© economice, 
toţi bărbaţii noştri luminaţi şi pricepuţi în 
ale economiei, au salutat cu multă bucuriă 
apariţiunea acestei preţiose cărţi, care face 
onore literaturei nostre, putend sta faţă cu 
cele mai de frunte scrieri de acest fel ale 
celor mai culte popore din Europa.

Tuturor economilor români, cari do 
resc se facă o înaintare în purtarea eco
nomiei lor, le recomandăm deci se-şî pro
cure acestă preţiosă carte. Preţul volumului 
II este 4 fl. (trimis cu posta recomandat
4 fl. 25 cr.) Pentru România 10 lei, plus 
porto.

Din partea întâiu Agriiogia, care trac- 
teză despre cultivarea pământului: aratul, 
semănatul, gunoitul etc. etc., de asemenea 
se mai pot căpeta esemplare cu preţul de
2 fl. 50 cr. (plus porto recomandat 25 cr.), 
Pentru ambele tomuri de-odată procurate 
este a se plăti porto 40 cr.

Se pote procura dela Tipografia „A. 
Mureşianuw din Braşov.

, ,P in tea  V ite a zu l" , tradiţiunl, le
gende şi schiţe istorice, de Ioan Pop-Bete- 
ganul. Acesta, pe cât seim, e cea mai com
pletă scriere despre eroul Pintea. In ea 
se cuprind forte interesante tradiţiunl şi 
istorisiri din' tote părţile, pe unde a um
blat Pintea. Se află de vendare la tipo
grafia „A. Mureşianu  ̂ în Braşov şi la au
torul în Reteag (Retteg). Preţul 20 cr. (cu 
posta 23 cr.).

A eşit fle suli tipar, §i se pote procura
C ÂLINDÂRUL^ 

# # PLUGARULUI
dela Tipografia A. Mnreşiann din Braşoî,
Preţul â 25 cr. (cu posta 30 cr.)

(Vendétorii primesc rabatul cuvenit)

Noul călindar, întocmit anume pentru tre
buinţele poporului nostru — înafară de 
partea calenderistică, cu târgurile, semnele 
timpului, diferite poveţe economice pentru 
fiă-care lună şi alte multe, — cuprinde 
încă un bogat material cu articuli preţioşl 
din sfera plugăritului, grădinăritului, a eco
nomiei de vite, a economiei casnice etc.; 
apoi din istoria lumii, poesii de dragoste, 
eroice şi glumeţe de cei mai renumiţi scri
itori ai noştri; articuli şi poveţe pentru 
păstrarea sănătăţii şi averii etc. La fine 
urmézá diverse, glume şi anuţurî. Pe pa
gina primă se află portretul nemuritorului 
Simion Bărnuţiu, er în text o frumosă bio- 
grafiă a lui. Doritorii de-a ave acest că
lindar să se grăbescă a şi-l procura mai 
de timpuriu, ca se nu patéscá ca anul tre
cut, când *mulţl şi-l’ar fi procurat, dér nu 
mai aveau de unde, căci se véndu-se tóté 
esemplarele.

Proprietar: D r. Aurel Mureşlan**.
Beâacîor resnonsalnl; ® r e * o r i u  j f l a f o r .

Cursul la bursa din lfiena.
Din 24 Decemvre 1898.

Uenta ung. de aur 4 % ................. 120.15
Renta de coróne ung. 4 % . . . .  97.75 
Impr. căii. fer. ung. în aur 472% • * 19.70 
Impr. căii, fer. ung. in argint 4x/̂ '/r  100. - 
Oblig. căii. fer. ung. de < st I. emis. 120.70

Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . .  95.35 
Bonuri rurale croate-slavone . . . —.—
Impr. ung. cu p re m ii................. 157.75
Losuri pentru re or. Tisei şi Seghedin . 138.—
Renta de argint austr....................101.20
Renta de hârtie austr.................. 101.15
Renta de aur austr........................ 120.80
Losuri din 1860.............................  140 50
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 942.— 
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 394.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 362.—
Napoleondorl.............................. 9.55 y2
MârcI imperiale germane . . . .  59 02l/2
London v is t a ............................ 120.55
Paris v is ta .................................. 47.77 72
ftente de corone austr. 4°/0 . . . 101.80 
№ote ita lien e ......................... * 44.30

Cursul pieţei Braşov.
Din 26 D icemvre 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.47 Vân<$. 9.50
Argint român. Cump. 9.43 Vend. 9.45 
Napoleond’orl. Cump. 9.50 Vend. 9.58
G-albeni Cump. 5.66 Vâna. 5.70 
Ruble RusescI Cump. 127.— Vend. 128.—
Mărci germane Cump. 58.50 Vend. 59 50
Lire turcesc! Cump. 10.72 Vend. —.—
Scris. fonc. Albina 57, J0J.— V^nd. 102 —

1j a  t o t e

Trageri a Losurilor-Jurnaliste
costă un los numai

I Cop0nă.

Câştigul principal în va- 
lóre de

c o r o n e .

5 k 20.000 cor. etc. etc.

Prima tragere  
i t e a i i i â u a t â  v a  f i

în septemâna viitóre Mercurî.

Losuri recom andă:

Iacob Adler si Fratele.

Nr. 6390-1898.

Vânzare de otrăvuri.
Referitor la venejarea, respective 

procurarea otrăvurilor precum : arse
nic, strichnin, fosfor, etc. pentru nimi
cirea animalelor stricăciose de cană 
şi câmpurî, d. es. cloţanî, şoreci, hăr- 
ciogi etc., dispune înaltul ministeriu 
de interne prin ordinaţiunea de sub 
Nr. 104455/VI-b. următorele:

]. Venc|area otrăvurilor pentru 
nimicirea animalelor domestice etri- 
căcidne, precum cloţanl şi ş0reci, o 
pot îndeplini spiţerii şi droguistii, 
numai pe töméiül unei concesiuni 
estradate de autoritatea poliţiană de 
prima instanţă; de aci resultă, că 
otrăvurile pentru amintitul scop nu 
au de a-se da din partea spiţerilor 
numai simplu pe temeiul receptelor 
medicale séu veterinare, îndată-ce 
acestor recepte nu este acludată per
misiunea respectivei autorităţi,

2. Permisiunea pentru procura 
rea otrăvurilor se dă din partea au- 
toritătei poliţ/iane de prima instanţă, 
iuându-se în coosideraţiuoe inse re
ferinţele medicale şi scopul. Acésta 
autoritate se deobliga, ea în referi 
torul certificat t*e aminteâcă încre
derea în partida care ’şl asigură 
acest certificat, mai departe calita
tea o.răvei cerute, şi în fine canti
tatea ei în cifre şi litere, după cum 
o recomandă experţii autorităţei sa
nitare. Certificatul are seseprovadă 
tot-dóuna cu sigilul competentei au
torităţi.

3. Acelor persóne, cari se ocupă 
cu vencjarea articolelor de alimen- 
taţiuoe, precum morari, brutari, vén- 
4ători de făină, măcelari etc., le este 
interzis extradarea certificatelor pen
tru otrăvuri.

4. Aceste certificate se pastreză 
din partea vencjătorilor otrăvurilor 
şi au de a-se întrebuinţa ca aclude 
la catastivele lor de afaceri —  § 7 
a instrucţiunei de sub Nr. 111005/94.

5. Chiar şi acele persóne, car! 
e profesione se ocupa cu nimicirea 
cloţanilor şi ş0rocilor sunt îndreptă- 
ţitfi de a-şi procura otravă numai 
din cas în, cas pe temeiul certifica
tului autorităţei. Cu oca3Íunea eso 
perărei certificatului au de a declara, 
cu referinţă la punctul 3. că unde, 
cum şi când voeso se foloséscá otrava.

6. Otrăvurile pentru nimicirea 
ş0recilor de câmp, cloţanilor de apă, 
hărciogilor şi altor animale atricâcio^ 
se economiei de câmp, sunt de a se 
procura tot sub condiţiunile sus amin
tite, de-óre-ce doposiţiunile ordina- 
ţiunei de sub Nr. 23542/J 895 se re
feră numai asupra obligămenturilor 
referitóre Ja scopurile pentru vénát 
şi acele forestierale.

7. Nemenţinerea disposiţiunilor 
acestei ordinaţiunT iuvőlvá în sine o 
transgresiune, şi întru cât acésta nu 
cade in disposiţiunile §-lui 108 al 
art. de legd X L . din 1879, séu în 
disposiţiunile altor pedepse mai grele, 
se pQdepsesce pe temeiul acestei or- 
diDaţiuni cu arest pănă la 15 cjile aen 
cu o pedepsa pănă la 100 fl.

Br a ş o v ,  4 Decemvre 1898.
45i,i-3, Căpit? natul orăşenesc.

Se caută
un şef de atelier, care se
cnnoscă bine tectonica tipografiei şi
care, pe lâagă l i m b a  r omână ,  se 
p o s e a d ă  şi limba g e r m a n ă  séu 
f r ane e s ă ,  — A  se adresa la Tipo
grafia (jiarului „Adeverul“ Bucuresci.

450.1—2.

iHT „Gazeta Transilvaniei* 
cu  T iu iü é m l s 5 cr. se  v^a ie

la Eremias Nepoţii.

& I Lucrări de legătorie de cărţi.__j(
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Wilhelm HaycLecker
legăfor de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii Mr. 22.
Recomandă Onoratului public dela oraş şi dela sate

Legătoria sa de cărţi,
ce esistă de 14 ani cu cel mai bun renume şi este 
mult mărită «lin nou arangiatâ cu 9  maşini di
ferite.

S e  e fe c tu e s ©  tote lucrările ce cad în sfera legato- 
riei de cărţi, dela cea mai simplă carte de şcolă legată, 
pâna la cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă
tase, plîlŞ, pânză etc. esecutând cât se póte de bine şi de 
eaact.

Avénd lucrători de tote specia escelent pregătiţi, 
acésta legătoriă de cărţi póte se esecute iute şi forte ieftin
tot ce se póte cugeta mai bun în aceste lucrări.

A i i ic r ă r i  d e  g a la n t e r i i ,  p a s s e p a r t o u t ,  c a r 
t o n a s e  etc. în tóté esecuţ unile posibile.

Despărţement deosebit pentru legarea cărţilor comerciale, 
protocólelor pentru autorităţi şi oficiilor comunale, cu un 
personal anume instruit pentru acésta; cel mai durabil şi 
cel mai practic mod de legat.

Tipâresce inscripţiuni pe pantlicl ăs cuimni şi 1* 

stéguri etc.

WIIH LM HAYDECKER,
leg&tor de cărţi,

5 3 - 0  Strad .a  p o rţ ii 22.
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S t r a d a  p o r ţ i î  N r. 22.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


